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Ad Angelos Custodes [Preces]
Święty Josemaría układając Preces Opus Dei zaczerpnął z bogatego dziedzictwa rytu rzymskiego. Niniejszy artykuł to fragment tekstu autorstwa J. Rego analizującego procesu powstawania Preces.
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Ad Angelos Custodes
Sancti Angeli Custodes nostri, deféndite nos in prœlio ut non pereamus in tremendo iudício.
Do Aniołów Stróżów.
Święci Aniołowie Stróżowie nasi, obrońcie nas w walce, byśmy nie zginęli na straszliwym sądzie.
Kiedy Escrivá ułożył pierwszą wersję Preces w 1930 roku, antyfona Magnificat z Drugich Nieszporów święta Świętych Aniołów Stróżów, które obchodzono 2 października, brzmiała następująco: Sancti Angeli, custódes nostri, deféndite nos in prælio, ut non pereámus in treméndo juidicio[1]. Formuła ta została wybrana, z niewielkimi różnicami, jako anaklesis wezwania do Aniołów Stróżów.
Formularz poświęcony Świętym Aniołom Stróżom powstał prawdopodobnie w Hiszpanii w XV w[2]. Włączenie go do powszechnego kalendarza rzymskiego nastąpiło w 1670 r., choć już w 1608 r. Paweł V (1550-1621), na prośbę Ferdynanda II Habsburga (1578-1637), zezwolił na celebrowanie tego święta na całym terytorium cesarstwa[3].
Jeśli chodzi o antyfonę Sancti Angeli, custódes nostri, jej pochodzenie odnajdujemy w adaptacji responsorium poświęconego świętemu Michałowi Archaniołowi. Jeden z najwcześniejszych zapisów tego responsorium znajduje się w Disciplina farfensis z XI wieku. Responsorium jutrzni tego święta brzmi następująco: Sancte Michael archangele, defende nos in prælio. Patris. Versus, Ut non pereamus in tremendo iudicio[4]. Prośba Sancte Michael defende nos in prælio ut non pereamus in tremedo iudicio zyska uznanie i przejdzie do innych formularzy[5]. Jej najbardziej stabilną pozycją będzie werset alleluja w mszach poświęconych archaniołowi Michałowi (18 marca i 29 września)[6].
Historyczny kontekst nabożeństwa, w którym formuła ta została rozpowszechniona, odpowiada nowemu kontekstowi nabożeństwa do świętego Michała, typowemu dla środowisk monastycznych począwszy od XI wieku[7]. Koncepcja życia monastycznego jako życia walki (prælium) przeciwko szatanowi prowadziła do przywoływania patronatu księcia niebiańskiej milicji nie tyle w celu zagwarantowania pokoju i dobrobytu chrześcijańskiego imperium - to był najbardziej tradycyjny wątek nabożeństwa do świętego Michała w pierwszym tysiącleciu - ale raczej w celu wypełnienia tej szczególnej misji walki przypisanej każdemu klasztorowi. Życie monastyczne, jako wyraz życia anielskiego na ziemi, zostało powołane do udziału w walce z Ap 12, 7 (Vg): factum est prælium magnum in cælo. Michael et Angeli ejus præliabantur cum dracone.
Z drugiej strony, wyrażenie tremendo iudicio, nieobecne w tekście Wulgaty, nawiązuje do funkcji świętego Michała podczas Sądu Ostatecznego. Wyrażenie odnoszące się do sądu eschatologicznego, ale bez odniesienia do świętego Michała, pojawia się już u autorów z VI wieku[8]. W związku z ochroną, jaką święty Michał zapewnia przed diabłem w tym decydującym momencie, znajdujemy je w XI wieku, ponownie w kontekście monastycznym[9]. W tym kontekście rozpowszechniła się ikonografia świętego Michała jako psychopompa (niosącego dusze zmarłych na sąd Boży) i ważącego dusze na wadze (metafora sądu). Tekst Preces tchnie tym teologicznym i pobożnościowym kontekstem. W swoim kazaniu święty Josemaria powtarza eschatologiczne napięcie związane z ochroną aniołów stróżów[10].
Rozpowszechnienie modlitwy do świętego Michała Sancte Michael Archangele, defende nos zostało potwierdzone przez 300 dni odpustu, które dekret Świętej Kongregacji Odpustów i Świętych Relikwii z 19 sierpnia 1893 roku przyznał wszystkim, którzy odmawiali ją pobożnie codziennie przez miesiąc[11]. W modlitwie do świętego Michała, którą Leon XIII dodał w 1886 roku do modlitw po Mszy Świętej, aby wzywać anielskiej opieki dla Kościoła, ponownie znajdujemy wyrażenie „defende nos in prælio”[12]. Dlatego antyfona Sancti Angeli, custódes nostri zawierała w swojej historii wyraźne odniesienie do świętego Michała, które w pewien sposób przygotowuje wyraźną wzmiankę o archaniołach w dodatku do Preces z 1932 roku.
Nie wiadomo, dlaczego święty Josemaria wybrał antyfonę Magnificat na drugie nieszpory święta Świętych Aniołów Stróżów. W każdym razie fakt, że antyfona ta stanowiła część formularza na święto 2 października, datę założenia Opus Dei dwa lata wcześniej, sugeruje znaczenie, jakie święty Josemaría nadał Aniołom Stróżom jako współpracownikom w misji każdego z członków Dzieła. Ten aspekt duchowości Opus Dei wziął swój początek w życiu Założyciela i został oficjalnie włączony do ordo amoris członków Opus Dei wraz z tym wezwaniem do wspólnej modlitwy w Preces.
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